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Eisenbahnachse München – Verona 
BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 
GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsabschluss Nr. XXXXX Decisione di contrarre n. XXXXX 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

BEREICH Human Resources und Finanzierung  

Abteilung Recruitment & Schulung 

DIREZIONE Risorse Umane e Finanziamenti 

Settore/Reparto Recruitment & Training 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

Fortbildung: Künstliche Intelligenz & rechtliche  
Rahmenbedingungen 

Formazione: Intelligenza artificiale e condizioni quadro 
legali 

3.Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Interaktive Online-Fortbildung auf Deutsch und 
Italienisch zum Thema Künstliche Intelligenz & rechtliche 
Rahmenbedingungen für alle Mitarbeiter*innen der BBT 
SE. 

Formazione interattiva online in tedesco e italiano 
sull'intelligenza artificiale e il quadro legale per tutti i 
dipendenti della BBT SE. 

4. Begründung des Auftrages 4. Giustificazione dell'affidamento 

Mit Blick auf die am 02. Februar 2025 in Kraft getretene EU-
Verordnung über Künstliche Intelligenz (EU AI Act) und auf die 
technologischen Entwicklungen im Bereich KI hat sich die BBT 
SE zum Ziel gesetzt, alle ihre Mitarbeiter*innen zu einem 
verantwortungsvollen Umgang mit KI-Systemen zu schulen.  

Considerando il regolamento UE sull'intelligenza artificiale (EU 
AI Act), entrato in vigore il 2 febbraio 2025, e gli sviluppi 
tecnologici nel campo dell'IA, BBT SE si è data l'obiettivo di 
formare tutti i suoi dipendenti all'uso responsabile dei sistemi 
IA. 

5. Verfahren  5. Procedura  

In Anbetracht der Auftragsart sowie der geschätzten 
Auftragssumme und nach Einholung von zwei Angeboten wird 
der Auftrag für die Durchführung der ggst. Leistungen im Wege 
einer Direktvergabe gem. G.v.D. 36/2023 und entsprechend den 
Vorgaben der Verfahrensanweisung „Beschaffungen - 
Italienisches Recht“ an den folgenden Wirtschaftsteilnehmer 
vergeben: 

Tenuto conto della natura dell’incarico, nonché dell’importo 
contrattuale stimato, si affiderà il contratto per lo svolgimento 
delle prestazioni mediante affidamento diretto ai sensi del D. 
Lgs. 36-2023 e di quanto previsto nella procedura 
“Approvvigionamenti – diritto italiano”, previa consultazione 
mediante richiesta di due preventivi al seguente operatore 
economico: 

inspire GmbH 
Vogelweiderstraße 63 
5020 Salzburg 
Österreich 
Tel: +43 662 62 78 85 
consulting@inspire-learning.com 

inspire GmbH 
Vogelweiderstraße 63 
5020 Salisburgo 
Austria 
Tel: +43 662 62 78 85 
consulting@inspire-learning.com 



 

   
     

 

www.inspire-learning.com www.inspire-learning.com 

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione della prestazione 

Webinar - online 

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Periodo / termine di esecuzione della prestazione 

06-12/2025 

8. Auftragswert (netto) 8. Importo dell’incarico (netto) 

€ 2.200 + MwSt.                 € 2.200 + IVA 

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

In Anbetracht der Art des gegenständlichen Auftrages 
sind keine Kaution oder andere Sicherstellungsmittel von 
Seiten des Auftragnehmers erforderlich. 

In considerazione del carattere del presente incarico, BBT 
SE non ritiene necessaria la prestazione di cauzione o altri 
mezzi di garanzia da parte dell’affidatario. 

10. Finanzmittel 10.Risorse finanziarie 

Die Finanzmittel wurden bei der Aktualisierung des 
Finanzplans 2025 unter dem Projektcode 0PP0PF000 
berücksichtigt. 

Le risorse finanziarie sono state considerate 
nell'aggiornamento del Piano Finanziario 2025 sotto il 
codice di progetto 0PP0PF000. 
 

 

11. Als EINZIGER PROJEKTVERANTWORTLICHER (EPV) 
benannter Mitarbeiter 

11. Collaboratore nominato RESPONSABILE UNICO DEL 
PROGETTO (RUP) 

Sandro Francesconi 

12. Als VERFAHRENSVERANTWORTLICHER FÜR DIE 
VERGABEPHASE (VVV) benannter Mitarbeiter 

12. Collaboratore nominato RESPONSABILE DI 
PROCEDIMENTO PER LA FASE DI AFFIDAMENTO (RPA) 

Cristina Baldini 

13. Als VERTRAGSVERWALTER benannter Mitarbeiter 
13. Collaboratore nominato GESTORE DEL CONTRATTO (GC) 

Marlena Brandner 

 

Galleria di Base del Brennero 
Brenner Basistunnel BBT SE 

Der Vorstand / Il Consiglio di Gestione 

Gilberto Cardola 

  

 



 

   
     

 

 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione)   
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